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ALL I ED  M I L I TA RY  GOVERNMEN
British - United States Zone-F ree Territory of Trieste

T

Order No. 20

AMENDMENT TO THE STATUTE OF THE UNIVERSITY OF TRIESTE

W H E R E A S  it is  deemed advisable and necessary to amend the Statute oj the U niversity  
of Trieste in  order to include in  the A dm inistrative Council of said University a  représentative 
from the Provincial Adm inistration,

N O W , T H E R E F O R E , I , . R ID G E L Y  G A IT H E R , Brigadier General, U. S . A rm y , 
Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

ARTICLE I

AMENDMENT TO ARTICLE 10 OF THE STATUTE OF THE UNIVERSITY OF TRIESTE

A rticle 10 of th e  S ta tu te  of th e  U n iversity  of T rieste, approved  b y  O rder No. 217, da ted  
2 Ju n e  1948, is hereby  am ended  to  include, am ong th e  m em bers of th e  A dm inistra tive  Council, 
a  rep resen ta tiv e  of th e  Province of Trieste.

A R T IC L E  I I  

EFFECTIVE DATE

T his O rder shall becom e effective on th e  da te  of its  pub lication  in  th e  Official Gazette. 

D ated  a t  T R IE S T E , th is  31st d a y  of Ja n u a ry  1949.

RIDGELY GAITHER
B rigad ier General, U. S. A rm y 

Ref. : LD ¡A ¡48¡370 D irector Gen ra l, C ivil A ffairs



PROVISIONS RELATING TO STATE DUTIES AND INCEPTION OF AN EXTRA-CHARGE 
ON ADMITTANCE-TICKETS TO PERFORMANCES, ENTERTAINMENTS AND SPORT EVENTS

W H E R E A S  it  is  deemed advisable to m odify  S tate duties and to introduce an extra-charge 
(„sopraprezzo“) on admittance-tickets to performances, entertainments and sport events in  that 
Zone of the Free Territory of Trieste administered by the B ritish-U nited  States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  R ID G E L Y  G A IT H E R , Brigadier General, U. S. A rm y , 
Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

Section I .  —  Section I of A rticle  I  of O rder No. 200 d a te d  14 A p ril 1948, is  h e reb y  
repealed  a n d  su b s titu te d  b y  th e  follow ing :

„The S ta te  d u ty  on  gross receip ts derived  from  cinem a perform ances how ever a n d  w hen
ever'o ffered  to  th e  public  (including those given in  clubs a n d  p riv a te  halls) sha ll be  as follow s :

„on ad m ittan ce  fees (exclusive of S ta te  d u ty ) n o t exceeding L. 5 1 ................................... 15%
„on ad m ittan ce  fees (exclusive of S ta te  d u ty ) exceeding L. 51 a n d  n o t exceeding L. 101 30%  
„on ad m ittan ce  fees (exclusive of S ta te  d u ty ) exceeding L. 101 a n d  n o t exceeding L. 150 40%  
„on ad m ittan ce  fees (exclusive of S ta te  d u ty ) exceeding L. 150 ..................................................5 0 % “

Section 2. —  Section 2 of A rticle  I  of O rder No. 200, d a te d  14 A pril 1948, is h e reb y  
repea led  a n d  su b s titu te d  b y  th e  following :

„The S ta te  d u ty  on  cinem a perform ances com bined w ith  a d d itio n a l e n te r ta in m e n ts  
„however a n d  w henever offered to  th e  public  (including those  g iven  in  c lubs a n d  p r iv a te  halls)
„shall be as follows :
„on ad m ittan ce  fees (exclusive of S ta te  d u ty ) n o t exceeding L. 5 1 ........................................ 15%
„On ad m ittan ce  fees (exclusive of S ta te  d u ty ) exceeding L. 51 a n d  n o t exceeding L. 101 20%
„on a d m ittan ce  fees (exclusive of S ta te  d u ty ) exceeding L. 101 a n d  n o t exceeding L. 150 30%
„on ad m ittan ce  fees (exclusive of S ta te  d u ty ) exceeding L. 150.............................................  4 0 % “

A R T IC L E  I I

The frac tio n  of less th a n  5 „cen tesim i“ to  be  rou n d ed  off to  5 „cen tesim i“ u n d e r A rt. 4 
of R . D. 2 O ctober 1924, No. 1589, fo r th e  b enefit of im presarios o r o p e ra to rs  („ese rcen ti“ ), 
is hereby  increased, a s  to  cum ulative  prices show ing frac tio n s of a  lira , to  a  fu ll lira .

A R T IC L E  I I I

On a ll Sundays betw een  1 J a n u a ry  1949 a n d  31 M arch 1949 as w ell a s  on  1 a n d  6 J a n u a ry , 
11 F eb ru ary  a n d  19 M arch 1949, a n  ex tra -ch arg e  sha ll be collected  a t  th e  ra te s  h e re in a fte r  specified 
on every  tick e t fo r ad m ittan ce  to  p rem ises w here e n te rta in m e n ts  o r a n y  o th e r p u b lic  p e rfo rm 
ances liable to  S ta te  d u ty  a re  given, including sp o rt ev en ts  w ith  o r w ith o u t b e tt in g  a rra n g e 
m ents :

On tick e t up  to  50 L ire (inclusive of S ta te  d u ty ) ........................................ ex tra -ch a rg e  L. 5.
from  over 50 u p  to  200 L i r e .....................................................................................  ex tra -ch a rg e  L. 10.
over 200 L ire ....................................................................................................................... ex tra -ch a rg e  L. 20.

The above ex tra-charge  sha ll be ex em p t fro m  S ta te  d u ty  a n d  T u rn o v er tax .



The ex tra-charge  estab lished  by  A rticle  I I I  hereof shall be reg is te red  in to  th e  daily  list 
of receip ts a n d  th e  o p era to r („esercente“ ) shall co llect i t  an d  p ay  it  to  „Socie tà  A u to ri ed  E d i 
to r i“ in  th e  m anner an d  w ith in  th e  tim e-lim its estab lished  for S ta te  duties.

„Società A u to ri ed  E d ito r i“ shall w ith in  each m o n th  following th a t  of th e  re la tiv e  col
lection, p a y  th e  am o u n t of ex tra-charges collected, un d er a n  ap p ro p ria te  head ing  of th e  B udget 
estab lished  for th e  subsidizing of w in ter relief in itiatives.

I t  shall fu rtherm ore  give in form ation  of such  pay m en ts  to  th e  A llied M ilitary  G overn
m en t, D ep artm en t of Finance.

Follow ing a spontaneous offer m ade b y  „Socie tà  A u to ri ed E d ito r i“, th e  assessm ent, 
collection a n d  p ay m en t service w ill be g ra tu ito u sly  perform ed b y  th e  sa id  „Socie tà“.

A R T IC L E  V

The provisions concerning S ta te  du ties on public  perform ances sitali govern also th e  
ascerta inm en t a n d  p u n ish m en t of violations, th e  se ttlem en t of disputes, p rescrip tion  a n d  col
lection of c red its  derived from  th e  enforcem ent of th e  provisions of th is  Order.

A R T IC L E  V I

N otices to  th e  public, including lum inous ones, a n d  ad v ertis ing  on new spapers, m ag 
azines a n d  o th er p rin te d  m atte r , concerning th e  p rom oting  of con tribu tions in  favour of the  
w in ter relief ac tiv ities referred  to  in  th e  second p a ra  of A rticle  IV  hereof, shall be exem pt from  
S tam p  d u ty  prov ided  th ey  do no t con ta in  pu b lic ity  fo r th ird  parties.

A R T IC L E  V II

The D ep artm en t of F inance will provide by  ad m in istra tiv e  provisions for th e  v aria tions 
in th e  B udget consequent to  th e  enforcem ent of th is  Order.

A R T IC L E  V III

„Società A u to ri ed E d ito r i“ is hereby  authorized  to  issue a  special „no ob jection“ form  
for th e  issue of licences by  th e  Police A uthorities for an y  k ind  of en te rta in m en ts  a n d  public  
perform ances liable to  p ay m en t of S ta te  duty.

The fee (“d iritto  di segreteria“) for th e  issuance of th e  above form  is hereby fixed  a t  L. 50, 
a n d  th e re  shall be th e  r ig h t of recovery  of th e  corresponding T urnover tax .

A R T IC L E  IX

This O rder shall en te r in to  force on th e  d a te  of its  p u b lica tion  in th e  Official G azette  
an d  th e  provisions contained th ere in  shall be effective as from  1 Ja n u a ry  1949.

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  29th d ay  of Ja n u a ry  1949.

RIDGELY GAITHER
B rigad ier General, U. S. A rm y 

Ref. : L D /A /49l i 2 D irector General, Civil A ffairs



AMENDMENTS TO FISCAL REGULATIONS CONCERNING SPIRITS AND BENZOL

W H E R E A S  it  is  deemed advisable to amend the fiscal regulations concerning sp ir its  and  
benzol in  that Zone of the Free Territory of Trieste administered by the B ritish -U nited  Sta tes Forces 
(hereinafter referred to as the „Zone“),

N O W , T H E R E F O R E , I ,  R ID G E L Y  G A IT H E R , Brigadier General, U. S . A rm y , 
Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

P A R T  I

EXCISE DUTY ON ALCOHOL

A R T IC L E  I  

RATE OF DUTY

I n  accordance w ith  adm in istra tiv e  in stru ctio n s issued a n d  w ith  effect from  6 O ctober 
1948 th e  excise d u ty  on  sp ir it  (e thy l alcohol) a n d  th e  corresponding  a d d itio n a l fro n tie r  d u ty  
on th e  p ro d u c t im ported  from  a b ro ad  a re  he reb y  fixed  a t  L ire  30,000 fo r each  „ e ttan id ro  a t  
th e  tem p era tu re  of 15.56 degrees centigrade.

The sam e ra te s  of d u ty  sha ll ap p ly  to  m ethy l, p ro p y l a n d  isop ropy l a lcohol w hich, to  
a ll in ten ts  a n d  purposes, shall be considered to  be 1st ca tegory  e th y l alcohol.

A R T IC L E  I I  

2nd CATEGORY SPIRITS

I n  assessing th e  a m o u n t of d u ty  on  sp irits  classified a s  2nd  ca tegory  in  te rm s of A rticle  
2 of R . D.. L. 27 A pril 1936, No. 635 .co nverted  in to  L aw  8 A p ril 1937, No. 594, p ro d u ced  
in  factories p rov ided  w ith  a  m echanical te s tin g  gauge, a  re d u c tio n  of d u ty  covering  losses of 
a n y  kind, including those deriv ed  from  a  fa u lty  w ork ing  of th e  gauge, sha ll be g ra n te d  a t  th e  
ra te  of L ire  2000 for each „ e tta n id ro “ as a scerta in ed  fo r th e  p u rpose  of tax a tio n .

No red u ctio n  sha ll be g ran ted  in  respec t of th e  sp ir its  specified in  th e  foregoing p a ra g ra p h  
p roduced  in  facto ries w ith o u t a  m echanical te s tin g  gauge.

The 2nd category  sp irits  p roduced  in  facto ries p ro v id ed  w ith  a  m echan ical te s tin g  gauge 
a n d  operated  b y  C ooperative Societies (as re fe rred  to  in  A rtic le  8 of th e  C onso lidated  T e x t of 
L aw s on sp irits  8 J u ly  1924) sha ll benefit, in  ad d itio n  to  th e  red u ctio n  p ro v id ed  fo r b y  th e  f irs t 
p a rag rap h  hereof a n d  u n d e r th e  lim ita tio n s a n d  conditions estab lish ed  b y  th e  sa id  A rticle, b y  
a  fu r th e r  red u ctio n  of L ire  500.

On 2nd category  raw  sp irits  rectified  for th e  p u rpose  of b rin g in g  u p  th e ir  a lcoholic  s tren g th  
to  no t less th a n  th e  p rescribed  950, th e  red u ctio n  of d u ty  fo r a c tu a l losses deriv ed  fro m  th e  rec 
tifica tion  process sha ll be g ra n te d  w ith in  a  m ax im u m  lim it of 1.5%  of th e  q u a n ti ty  of sp ir it  
sub jected  to  such process.

36 A. M. G. —  F. T. T. G azette Vol. I I ,  No. 4 —  11 F e b ru a ry  1949



STATE DUTY ON ALCOHOL OTHER THAN THAT DERIVED FROM WINE AND FROM
RESIDUES OF WINE-MAKING

In  ad d itio n  to  th e  d u ty  a n d  ad d itio n al fro n tie r d u ty  re ferred  to  in  A rticle  I  hereof, a  
„d ir itto  e ra ria le“ (S ta te  d u ty ) a t  th e  ra te s  hereinafte r specified shall be payab le  on 1st category  
spirits, or on  those considered as f irs t category  for fiscal purposes, a n d  sp irits  derived from  the  
d istilla tion  of f ru it :

1 ) on 1s t  category  alcohol produced  from  raw  m ate ria ls  o th er th a n  sorghum  : L ire 27,000 
pe r „e ttan id ro “ ;

2) on 1st category  alcohol produced  from  so rg h u m : L ire 22,000 p e r „ e ttan id ro “ ;
3) on 2nd category  sp irit produced  from  f ru it  : L ire  7000 pe r „ e ttan id ro “.

A R T IC L E  IV

SPECIAL STATE DUTY ON DENATURED ALCOHOL OR EQUIVALENT ALCOHOL

E xem ption  from  excise d u ty  shall be m ain ta ined  in  respect of alcohol a n d  th e  re la tive  
residua subjected, un d er stan d in g  regulations, to  a  d en atu rin g  process or how ever destined  
for du ty-free  use in  m anufactu ring  processes for w hich th e  em ploym ent of den atu red  alcohol 
is allowed, an d  a S ta te  d u ty  a t  th e  reduced ra te  of L ire 1000 pe r „ e ttan id ro “ shall be payable 
on 1st category  alcohol (or considered as such for fiscal purposes) produced from  a n y  raw  m a t
erial.

On 2nd category  raw  sp irits  re-d istilled  for th e  purpose of increasing th e ir  alcoholic 
s tren g th  up  to  90° or m ore as prescribed  for th e  re la tive  d énatu ration , th e  reduction  of d u ty  
on a c tu a l losses derived from  th e  m anufactu ring  process shall be g ran ted  up  to  a  m axim um  of 
1.5%  of th e  q u a n tity  of sp irit sub jected  to  re-d istillation .

A R T IC L E  V

REDUCED DUTY ON SPIRIT USED IN THE MANUFACTURE OF VINEGAR

On sp irit -employed in  th e  m anufactu re  of v inegar th e  excise d u ty  shall be a s  follows :

1) on 1st category  sp irits, L ire 8000 pe r „ e ttan id ro “
2) on 2nd category  sp irits , L ire 7,400 pe r „ e ttan id ro “.

F rom  th e  above ra te s  of d u ty  th e re  w ill be no reduction  w hatsoever.
On 1st category  sp irit a n d  on sp irit produced from  fru it a n d  used in  th e  m anufactu re  

of v inegar th e  S ta te  d u ty  shall be p a id  a t  th e  ra te s  established by A rticle I I I  hereof.

A R T IC L E  VI

FISCAL TREATMENT OF EXISTING STOCKS

The ra te s  of d u ty  or of add itional fron tie r d u ty  estab lished  by  A rticle I  hereof, includ
ing the  re la tive  reductions where sam e m ay  be g ran ted , a n d  th e  S ta te  charges payab le  un d er 
th e  foregoing A rticle I I I  shall ap p ly  to  a n y  du tiab le  alcohol sto red  a t  th e  effective da te  of th is 
O rder in  bonded warehouses belonging to  m anufactu rers or alcohohreçtify ing  firpas, as well



as to  an y  alcohol im ported  from  ab ro ad  in  respect of which th e  d u ty  a n d  S ta te  d u ty  hav e  no t 
ye t been  pa id  an d  on th e  p roducts m an u fac tu red  th erew ith  s to red  on  th e  ab ove  d a te  in  a n y  
closed areas o r prem ises under C ustom s’ con tro l or in bonded  w arehouses o r in  tra n s it  to  such  
warehouses.

In land-produced  alcohol a n d  p ro ducts m an u fac tu red  th erew ith  s to red  on th e  sam e da te  
in  w arehouses o th er th a n  those specified in  th e  f irs t p a r t  of th e  foregoing p a rag ra p h  or in  tra n s it  
un d er bond to  such w arehouses, shall be liab le to  th e  ra te s  of d u ty  estab lished  b y  A rticle  I  
hereof (subject to  an y  reductions w hich m ay  be due) and , if still payab le, to  th e  S ta te  d u ty  
provided for 1s t category  alcohol.

The roduction  of th e  S ta te  d u ty  on 1st category  d en a tu red  a lcohol as p ro v id ed  fo r b y  
A rticle IV  hereof shall n o t ap p ly  to  a lread y  den atu red  alcohol s to red  in  rec tifica tio n  factories 
on th e  effective da te  of th is  Order, nor to  p u re  alcohol a lread y  forw arded  u n d e r bon d  on th e  
same da te  from  th e  said factories to  estab lishm ents for d en atu rin g  purposes or to  be em ployed 
under exem ption  from  duty .

A R T IC L E  V II

PREMIUMS FOR THE DENATURING OF 2nd CATEGORY SPIRITS

U p to  25%  of th e  p roduction  of 2nd category  sp irits  by  each factory , a  p rem iu m  of L ire  
4000 pe r „ e ttan id ro “ shall be g ran ted  in  respect of a n y  2 n d  category  sp irits  a n d  th e ir  residue 
sub jected  to  a  d en atu rin g  process in  te rm s of s tand ing  regulations.

The above provision  shall apply , w ith in  th e  aforesaid  percentage, to  a n y  2nd ca tegory  
sp irits produced a n d  d en atu red  on or a fte r  th e  effective d a te  of th is  Order.

A R T IC L E  V III

USE OF DENATURED ALCOHOL IN INDUSTRIAL MANUFACTURING PROCESSES

A ny firm s in tend ing  to  em ploy alcohol d en atu red  b y  m eans of special d e n a tu rin g  su b 
stances fo r in d u stria l uses shall file a  req u est w ith  th e  D ep artm en t of F inance  s ta tin g  :

a)  th e  nam e and  surnam e of th e  firm  a n d  of th e  person  b y  w hom  it  is re p re sen ted  ;
b) th e  Commune, street, num ber a n d  loca lity  w here th e  fa c to ry  is loca ted  ;
c) th e  prem ises of w hich th e  fac to ry  is com posed ;
d) th e  q u a n tity  of d en atu red  a lcohol to  be em ployed a n n u a lly  ;
e) th e  raw  m ate ria ls w hich i t  is in tended  to  use as d é n a tu ra n ts  ;
f )  th e  p roducts for w hich th e  d en a tu red  sp ir it  is to  be used  ;
g) the  m an u factu ring  process, a n d  if in  th e  course of sam e a n y  q u a n ti ty  of a lcohol e m 

ployed  is recovered.

I f  th e  req u est is recognized as w ell-founded, th e  D e p a rtm en t of F inance  w ill g ive  th e  
necessary au th o riza tio n  a n d  w ill establish , fo r th e  safeguard  of S ta te  in te res ts, th e  ru les to  be 
adhered  to  b y  th e  requesting  p a rty . The sam e ru les sha ll be observed  b y  firm s req u estin g  a u 
th o rity  to  em ploy alcohol d en a tu red  b y  a  general d é n a tu ra n t fo r in d u s tr ia l u ses o th e r th a n  
those allowed b y  A rticle 3 of R .D .L . 27 A pril 1936, No. 635.

A R T IC L E  IX

RELIEF IN RESPECT OF EXPORTED PRODUCTS

The D ép arta ien t of F inance  m ay  g ra n t ex em ption  from  excise d u ty  a s  p ro v id ed  for 
in  respect of some p ro ducts b y  A rticles 1 a n d  5 of R .D .L . 1 M arch 1937, No. 226, as well as



from  th e  S ta te  d u ty  prov ided  fo r b y  th is  O rder in  respect of alcohol em ployed fo r th e  m an u fac t
u re  (under C ustom s contro l an d  sub ject to  observance of s tan d in g  regulations) of o th er p roducts 
destined  for export.

A R T IC L E  X

SPECIAL FISCAL PRIVILEGES

The provisions of A rticle  34 of th e  Consolidated T ex t re la tin g  to  th e  d u ty  on sp irits  as 
approved  b y  D.M. 8 J u ly  1924 shall be construed  to  m ean th a t  th e  raw  m ate ria ls  used in  the  
m an u factu re  of sp irits  an d  denatu red  sp irit a re  n o t liable to  a n y  local rates.

A R T IC L E  X I

FISCAL PRIVILEGES IN RESPECT OF WINE-SPIRIT DESTINED FOR THE PREPARATION
OF COGNAC BY MATURATION

The w ine-spirit w hich it  is in tended  to  produce a n d  destine to  w arehouses for th e  p re p a 
ra tio n  of cognac b y  th e  m atu ra tio n  system  is to  be ob tained  by  frac tiona l d istilla tio n  ap p a ra tu s  
an d  is to  have a n  alcoholic streng th , a f te r  a  f irs t d istillation , no t exceeding 70 degrees an d  no t 
less th a n  40, excluding a n y  d ilu tion  of h igher-graded sp irit for th e  purpose of reducing its  stren g th  
to  th e  num ber of degrees required. The re-d is tilla tion  of th e  alcoholic liqu id  ob tained  as above 
is allow ed for refin ing  purposes, b u t th e  finished p ro d u c t shall in  no case have  a n  alcoholic 
stren g th  exceeding th è  m axim um  lim it of 70 degrees.

A red uction  of d u ty  up  to  1.5%  of th e  q u a n tity  of p ro d u c t sub jected  to  th e  refining 
process shall be g ran ted  to  cover an y  losses occurred in  th e  course of such process.

A R T IC L E  X I I

I n  order to  be  b ro u g h t to  m a tu r ity  for th e  p roduction  of cognac th e  w ine-spirit referred  
to  in  th e  p receding A rticle shall be  derived from  th e  d istillation  of sound wine ; i t  shall fu rth er 
ta s te  good an d  have  a  to ta l  coefficient of im purities of no t less th a n  200 m illigram s pe r 100 
cubic cen tim eters of deh y d ra ted  alcohol. The characteris tics of th e  w ine-spirit shall be ascertained  
b y  th e  Chem ical L ab o ra to ry  of th e  C ustom s an d  In d irec t Taxes on th e  basis of analysis m ade 
on ap p ro p ria te  sam ples regu larly  tak en  b y  th e  Excise Technical Office.

The d istilled  sp irits  recognized as f it  for th e  p rep ara tio n  of cognac shall be k ep t under 
custody  in  th e  ap p ro p ria te  bonded w arehouses („M agazzini fid uciari“ equ ivalen t to  Custom s 
warehouses) in  oak casks of an y  size free from  in te rn a l o r ex te rn a l varn ish ing  or covering.

A u th o rity  to  use th e  above bonded w arehouses is sub ject to  th e  p ay m en t of a  guaran tee  
deposit am oun ting  to  5%  o f  th e  duty .

A R T IC L E  X I I I

I n  case of d ispu tes betw een th e  user of th e  w arehouse an d  th e  A dm in istra tion  over th e  
qualifica tion  of sp irits  for th e  purposes of A rticle 12 hereof, th e  p roced ine  established fo r th e  
se ttlem en t of C ustom s d ispu tes sha ll be ad hered  to.



In  respect of sp irit recognized as f it  derived from  th e  d is tilla tio n  of sound  wine a,nd de 
stined  for th e  p rep ara tio n  of cognac in  conform ity  w ith  th e  p rovisions of A rticles X I  a n d  X I I  
hereof the  following reductions of d u ty  shall be allow ed :

24%  a t  th e  term in atio n  of th e  in itial four years of storage,
7 %  for each subsequent y ear up  to  th e  te rm in atio n  of th e  e ig h th  y ear of sto rage  a n d  

9%  for each subsequent year up  to  th e  12th year. No fu rth e r red u ctio n  shall be  g ra n te d  a f te r  
the  te rm in atio n  of the  12th  year of storage.

A R T IC L E  X V

No d u ty  shall be payab le  on deficiencies in  p u re  (dehydrated) alcohol a s  a sce rta in ed  on 
th e  occasion of th e  periodical controls of w arehouses used  for th e  m atu rin g  of sp ir it  needed 
for th e  p rep ara tio n  of cognac if such deficiencies do n o t exceed, as a  whole, 20%  a t  th e  te rm i
n a tio n  of th e  in itia l 4 years, 3%  per annum  in  th e  course of th e  second 4-year te rm  a n d  2 %  per 
an n u m  in  th e  th ird  4-year term .

The fu ll ra te  of d u ty  shall be  payab le  on th e  p o rtio n  of deficiencies (as a sce rta in ed  on 
th e  occasion of th e  above controls) in  excess of 20%  for th e  f irs t 4-year term . In -resp ec t of th e  
p o rtion  of deficiencies re la ting  to  the  2nd an d  3rd 4-year term s in  excess of 3 %  a n d  2 %  p e r 
annum  respectively, th e  d u ty  shall be p a id  on th e  basis of th e  ra te  w hich  sha ll becom e c h a r
geable as a  resu lt of th e  app lication  of th e  reductions of d u ty  prov ided  fo r b y  A rticle  X IV  h e 
reof, on th e  da te  a t  w hich such deficiencies a re  ascertained.

The percentages referred  to  in th e  foregoing p a rag rap h s sha ll be com puted  for th e  f irs t 
4-vear te rm  on th e  qu an titie s  b rough t in to  th e  w arehouses a n d  for th e  su b sequen t y e a rs  on  th e  
q u an tities ascertained  by  in ven to ry  a t  th e  com m encem ent of each  year.

F o r each rem oval of p ro d u c t from  th e  m aturation-w arehouse, regard less of th e  re la tiv e  
destination, it is com pulsory to  com pute th e  po rtio n  of loss derived  from  such  rem o v a l tak in g  
due accoun t of th e  storage-period of th e  lo t in  th e  warehouse.

A R T IC L E  X V I

The tran sfe r of th e  p ro d u c t in  course of m a tu rin g  from  one m atu ra tio n -w areh o u se  to  
an o th er shall be allowed un d er bond. Such tran sfe r  sha ll be accom panied  b y  th e  g u aran tee  
b ill and, in  add ition , by  a  docum ent show ing th e  d a te  of e n try  of th e  p ro d u c t in to  th e  f i r s t  
warehouse, th e  com puta tion  of th e  storage-losses a n d  th e  ra te  of d u ty  app licab le, ta k in g  in to  
account th e  m atu ratio n -p erio d  elapsed.

W ith in  a  te rm  of 4 years a f te r  th e  e n try  of th e  w ine-sp irit in  th e  w arehouse fo r cognac 
p repara tion , th e  sp irit itself m ay  be ta k e n  ou t for in land  co n sum ption  ag a in st p a y m e n t of th e  
full ra te  of d u ty  payable  in  respect of th e  p ro d u c t a n d  of th e  re la tiv e  storage-losses.

If, however, a  tw o-year m atu ra tio n -p erio d  h as  e lapsed a n d - th e  p ro d u c t, a f te r  th a t ,  p o s
sesses th e  requisites of a n  ord inary  b ra n d y  („acq u av ite“ ), th e  p ro d u c t m ay  ben efit b y  th e  fiscal 
privileges p rov ided  for b y  A rticle  X IX  hereof in  respec t of a n y  ljaa tured  b ra n d y  o th e r  th a n  
m atu red  cognac.

A R T IC L E  X V II  •

R eceptacles of a  capacity  n o t exceeding 2 litre s  co n ta in in g  cognac o b ta in ed  b y  th e  m at- 
unition-svM em  m ay  be provided, a t  th e  req u est a n d  on acco u n t of the- re la tiv e  m an u fac tu re rs , 
W ith-Stsite labels sta tin g  th e  m a tu ra tio n  period  to  w hich such  cognac h as  been  su b jected , before 
being tak e n  ou t of th e  m an u fac tu rin g  p lan t. . . .



The fisc a l tre a tm e n t prov ided  for b y  A rticle  X I I  an d  subsequent A rticles of th is  Order 
in  respect of cognac m a tu red  un d er C ustom s contro l sha ll also be app lied  to  th e  w ine-spirit 
which, on th e  effective da te  of th is  Order, is sto red  in  w arehouses used  for th e  m atu rin g  of co
gnac an d  governed by  form er legislation  concerning th e  m atte r.

A R T IC L E  X IX

FISCAL TREATMENT OF ANY BRANDIES OTHER THAN COGNAC

B randies, o her th a n  cognac tak e n  ou t from  factories shall likewise have  a n  alcoholic 
s tren g th  of no t less th a n  40 a n d  n o t exceeding TO degrees.

B randies o th er th a n  cognac p rep ared  b y  th e  m atu ra tio n  system  in  conform ity  w ith  
A rticle 10 of R .D .L . 1 M arch 1937, No. 226, shall benefit b y  th e  sam e fiscal privileges as p ro 
v ided  for b y  th e  said  A rticle.

A R T IC L E  X X

RULES GOVERNING THE RETAIL SALE OF SPIRIT

N on-denatured  sp irit for re ta il sale shall be contained in receptacles of a  capacity  no t 
exceeding tw o litre s a n d  showing ex ternally ,’in  a  clearly  legible m an n er th e  nam e of th e  p roduct, 
th e  q u a n tity  con tained  (in h y d ra te d  litres), th e  a c tu a l alcoholic streng th , the  p roducer’s nam e 
an d  th e  Com mune where th e  fac to ry  of origin is located.

I f  the  in land-produced sp irit has been b o ttled  in term s of th e  foregoing p a rag rap h  in  the  
facto ry  of origin, th e  containers shall show, in  add itio n  to  th e  m an u fac tu re r’s nam e a n d  the  
locality  where th e  facto ry  is located, also th e  num ber of th e  re la tiv e  fiscal licence to  carry  on 
business („licenza fiscale d ’esercizio“ ).

In  th e  case of foreign products b o ttled  in  term s of th e  aforesaid provision  before th e ir 
im port in to  the  Zone, the  ind ication  of th e  m an u fac tu re r’s nam e a n d  of th e  w hereabouts of the 
fac to ry  is equally  com pulsory, w hereas no reference to  th e  licence num ber shall be required.

In  respect of sp irit (w hether in land-produced or im ported) b o ttled  as above a fte r  its 
rem oval from  th e  na tio n a l fac to ry  of origin or its  im p o rt in to  th e  Zone, th e  particu la rs  to  be 
show n shall include, in  ad d itio n  to  th e  m an u fac tu re r’s nam e an d  th e  w hereabouts of the  factory, 
also th e  nam e of th e  b o ttlin g  firm  a n d  th e  Com mune where such bo ttlin g  has been perform ed 
w ith  reference to  th e  num ber of the  fiscal licence to  carry  on business.

The above con tainers shall be provided, a t  th e  m an u fac tu re r’s . or im porter’s expense, 
w ith  a n  ap p ro p ria te  Zone label f itte d  in a  w ay to  p rev en t th e  ex trac tio n  of th e  con ten t w ithou t 
rem oval of th e  label itself.

A R T IC L E  X X I

A ny person who, a lthough  no t engaged in  th e  m anufactu re  of sp irit (w hether inland- 
produced  or im ported) is p lacing  it  in to  tra d e  in  receptacles as se t fo rth  in  th e  foregoing A rticle 
shall be considered to  be a  m anufactu rer a n d  th e  prem ises where th e  operation  is carried  ou t 
sha ll be considered to  be a  factory.

The m an u fac tu re r shall o b ta in  a  licence to  carry  on business sub ject to  p ay m en t of an  
a n n u a l fee of L ire 600 ; h e  m ay  be exem pt from  such-paym ent if he has a lready  p a id  a  fee for 
ob tain ing  th e  m an u factu ring  fiscal licence in  te rm s of stand ing  regulations concerning excise 
d u ty  on spirits.
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A ny person  carry in g  on th e  re ta il sale of sp irit in  th e  con ta iners specified in  A rticle  X X  
hereof shall o b ta in  a  fiscal licence sub ject to  p ay m en t of a n  a n n u a l fee of L ire  100. Such persons 
shall be equally  exem pted from  th e  p a y m en t of th e  a n n u a l fee of L ire  100 if th ey  have  a lread y  
paid  i t  for th e  sale of in tox icating  liquors, p e rfum ery  or essences fo r liquors.

The licence shall be va lid  for th e  calendar y ear a n d  solely for th e  firm , fa c to ry  or shop 
to  w hich it  refers ; i t  shall be issued b y  th e  a p p ro p ria te  E xcise  Technical Office a n d  th e  re la tiv e  
fee shall be p a id  w ith in  th e  fo rtn ig h t p receding th e  com m encem ent of th e  calen d ar year, a n d  
in th e  case of new ly-established firm s, factories o r shops or of change of ownership, before th e  
delivery of th e  licence.

A R T IC L E  X X II

Spirit sold in  conform ity  w ith  th e  provisions of A rticle  X X  hereof shall no t be  su b jec t 
to  th e  obligations im posed on trad in g  a n d  storage fo r th e  purposes of th e  law  reg u la tin g  excise 
duties on spirits.

In  retail-shops, including pharm acies, a n d  in  a n y  prem ises a tta c h e d  th ere to , even if 
used a s  dwelling, non-denatu red  sp irit m ay  only be k ep t in  receptacles conform ing w ith  th e  
provisions of A rticle  X X  hereof.

Pharm acies, however, m ay  keep a n  open receptacle no t exceeding tw o litre s  in  cap ac ity  
for th e  p rep ara tio n  of pharm aceuticals.

A R T IC L E  X X I I I

W ith in  180 days from  th e  6th  d ay  of O ctober 1948 re ta ile rs  sha ll be allow ed to  re g u la 
rize, in  term s of A rticle X X  hereof, th e  residue of loose sp irit held  b y  th em  w ith o u t p a y m e n t 
of an o th er licence fee.

F or th is  purpose, th ey  shall p resen t in  tim e a n  a p p ro p ria te  d ec lara tio n  to  th e  E xcise 
Technical Office, giving following deta ils : th e  q u a n tity  of sp ir it  to  be  regu larized , th e  n u m b er 
a n d  capacity  of th e  con tainers w hich w ill be adopted .

A R T IC L E  X X IV

The characteristics a n d  price of th e  labels to  be a ffixed  to  co n ta in ers of sp ir its  d estin ed  
for th e  re ta il sale shall be estab lished  by  a n  A d m in istra tive  O rder of A llied M ilita ry  G overnm ent.

U n til ap p ropria te  labels for such con ta iners a re  availab le , S ta te  labels fo r in to x ica tin g  
liquors shall provisionally  be used.

The sp irit m ay  be p laced in  receptacles up  to  1/4 of litre  ; from  over a  1/4 up  to  1/2 l itre  ; 
from  over 1/2 up  to  4/5 litre  ; from  over 4/5 up  to  1 litre  ; fro m  over 1 l itre  up to  1 1/2 
litre  ; from  over 1 1 / 2  litre  u p  to  tw o litres.

The labels shall be a ffixed  b y  th e  firm s concerned sub jec t to  a p p ro v a l b y  th e  E xcise  
Technical Office in  conform ity  w ith  A rticles 1 a n d  2 of R .D . 27 N ovem ber 1933, No. 1604.

A R T IC L E  X X V

F or th e  enforcem ent of A rticles X X  to  X X IV  of th is  O rder th e  p rov isions of A rtic les 
1, 2, 3, 5, 7 a n d  8 of R .D . 27 N ovem ber 1933, No. 1604 sha ll be a d h e re d  to  in  so fa r  a s  th e y  
do no t conflict w ith  th e  ru les em bodied  in  th is  O rder.



PENALTIES FOR THE VIOLATION OF PROVISIONS GOVERNING THE BOTTLING AND 
THE SALE OF SPIRIT DESTINED FOR THE RETAIL TRADE

A ny person b o ttlin g  n on-denatu red  sp irit in  accordance w ith  A rticle  X X  hereof w ithou t 
th e  re la tive  licence shall be-punishab le  b y  a  fine of n o t less th a n  L ire 5000 a n d  no t exceeding 
L ire 50,000 a n d  th e  sp ir it in question  shall be considered to  be con traband .

A R T IC L E  X X V II

N on-denatured  sp irit found  a fte r  180 days from  0 O ctober 194S in  retail-shops, includ
ing pharm acies, in  conditions o th er th a n  those estab lished  by  A rticle X X  hereof, shall be con
sidered  to  be con traband . No loose n on-denatu red  spirit, including sp irit p rov ided  w ith  a  
„ leg itim ation  b-TI“, m ay  l e  k ep t a f te r  such d a te  in  th e  said  shops.

Subject to  a ll o th er stand ing  provisions no t inconsistent w ith  th is  O rder a n d  re la ting  
to  th e  trad in g  in, a n d  storage of sp irits , n o n -d en atu ra ted  sp irit found in  c ircula tion  in  quan ti - 
ties betw een half a  litre  a n d  five litres in  receptacles o th er th a n  those specified in  A rticle X X  
hereof shall likewise be considered as con traband .

A R T IC L E  X X V III

Spirits in  th e  receptacles referred  to  in  A rticle X X  hereof, th e  alcoholic s tren g th  of w hich 
does no t correspond to  th a t  given by  th e  m an u fac tu re r on th e  label affixed  to  th e  containers 
shall be considered as con traband .

Tw 'o-tenths of degree under or above th e  stren g th  s ta te d  in the  label shall be  to lerated .

A R T IC L E  X X IX

FISCAL PRIVILEGES FOR THE PREPARATION OF WINES, MARSALA AND VERMUTH

A rticle X I I I  of O rder No. 69 d a ted  7 N ovem ber 1947, w hich su b s titu ted  th e  second 
p a rag ra p h  of A rticle  9 of A ppendix  „A “ to  D .L.L . 26 A pril 1945, No. 223, im plem ented in  th is 
Zone by  O rder No. 120 of 26 A pril 1946 is hereby  am ended to  read  as follows :

„E x cep t for th e  lim ita tio n  h ereinafte r established, a  reduction  of du ty , less th e  m an u 
fac tu rin g  allowance w hich m ay  be due, shall be allow ed a t  th e  ra te  of 70%  in  respect of sp irit 
em ployed under C ustom s contro l fo r th e  p rep ara tio n  of wanes, v e rm u th  an d  m arsala  destined  
for in land  consum ption. The above reduction , in  th e  case of sp irit used for th e  p roduction  of 
v erm uth , shall be re stric ted  to  no t m ore th a n  10 litre s of deh y d ra ted  sp ir it ad d ed  to  each hecto
litre  of p ro d u c t ; a n y  sp irit ad d ed  in excess of th e  said  q u a n tity  shall be liable to  th e  norm al 
excise duty .

In  order to  benefit by  th e  fiscal privilege provided for by  th e  foregoing p a rag rap h  - if 
destined  fo r in land  consum ption  - a n d  b y  th e  reduction  of d u ty  a n d  com pensation provided 
fo r b y  A rticle 10 of A ppendix  „A “ to  D .L.L . 26 A pril 1945, No. 223, im plem ented  in th is  Zone 
by  sa id  O rder No. 120 - if ex p o rted  ab ro ad  - a n y  v e rm u th  wine p rep ared  under Custom s contro l 
shall be m anu fac tu red  in conform ity  w ith  th e  provisions of R .D .L . 9 N ovem ber 1933, No. 1696 
an d  its  alcoholic stren g th  shall no t exceed 19 degrees for norm al v e rm u th  an d  20 degrees for 
d ry  verm uth .



The privileges estab lished  by th e  foregoing p a rag rap h s sha ll be  g ra n te d  in  respec t of 
m arsala  wine p repared  under Custom s contro l b y  th e  norm al processes allow ed fo r such  w ine 
by  A rticle 50 of R .D . 1 Ju ly  1926, No. 1361, p rov ided  th a t  th e  alcoholic s tren g th  of th e  
p roduct shall no t exceed 20 degrees in  th e  case of m arsa la  destined  fo r hom e consum ption  an d  
22 for th e  ex ported  p ro d u c t.“

P A R T  I I

A R T IC L E  X X X  

EXCISE DUTY ON BENZOL

In  accordance w ith  adm in istra tiv e  in stru ctio n s issued a n d  w ith  effect from  6 O ctober 
1948 th e  in te rnal excise d u ty  on benzol (item  649 of th e  C ustom s T ariff) a n d  th e  corresponding  
additional fron tie r d u ty  on th e  sam e p ro d u c t im ported  from  a b ro ad  a re  he reb y  fixed  a t  L ire 
7,600 pe r q u in ta l of raw  p ro d u c t an d  L ire  10,100 pe r q u in ta l of p u re  or refined  product.

A R T IC L E  X X X I

The .exem ption from  excise d u ty  or from  th e  ad d itio n a l fro n tie r d u ty  g ra n te d  in  respec t 
of benzol em ployed in  th e  m an u factu re  of th e  p ro d u c ts  set fo r th  in  A rticle  I I  of O rder No. 312 
d a ted  31 A ugust 1948, is hereby  ex tended  also to  benzol u sed  in  th e  m an u fac tu re  of ru b b e r, 
insecticides a n d  d isinfectants.

Subject to  observance of th e  provisions of A rticle V I I I  hereof, th e  ex em ption  from  th e  
d u ty  on benzol m ay  be g ran ted  in  respect of o th er in d u stria l uses of th e  benzol, exclud ing  th e  
p rep ara tio n  of fuel.

A R T IC L E  X X X II

The new  ra te s  of d u ty  estab lished  by  A rticle  X X X  hereof sha ll also a p p ly  to  a n y  benzol, 
w hether raw , pure  or refined, in respect of w hich th e  fo rm er ra te  h as a lre ad y  been p a id  a n d  
w hich on th e  effective d a te  of th is  O rder is s to red  in  a n y  closed a rea s o r p rem ises u n d e r 
C ustom s-control as well as to  th e  p ro d u c t in  tra n s it  u n d e r bo n d  for uses n o t ex em p t fro m  th e  
d u ty  on benzol.

F o r th is purpose th e  firm s concerned shall declare a n y  q u an titie s  he ld  to  th e  E xcise  
Technical Office or Custom s Office w ith in  15 days of th e  effective d a te  of th is  Order.

A R T IC L E  X X X I I I

The d u ty  payab le  in  term s of A rticle  X X X II  hereof on stocks a n d  on th e  p ro d u c t in  
tra n s it  shall be p a id  in to  th e  T rieste  T reasu ry  Section n o t la te r  th a n  30 days from  th e  n o tif i
cation  of th e  re la tive  assessm ent, w hich th e  T ax  Offices concerned a re  b o u n d  to  m ake  im m e
d iate ly  a f te r  th e  com ing in to  force of th is  O rder.

; ■ J: : A R T IC L E  X X X IV

Default, delay or. ihaccuracy  in  filing  th e  d eclara tio n  re fe rred  to  in A rticle  X X X Ì I  hereof 
shall be punishable  by  a  fine from  tw ice up  to  te n  tim es  th e  d ifference of d u ty  p ay ab le  on  noil- 
declared quantities.
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P A R T  I I I

MISCELLANEOUS PROVISIONS

A R T IC L E  X X X V

The law  provisions re ferred  to  in  A rticle X  of O rder No. 312 d a ted  31 A ugust 1948 shall 
govern th e  assessm ent an d  calcu la tion  („liquidazione“) of th e  ta x  on benzol. A  d u ty  of L ire 
25 pe r q u in ta l shall be collected for th e  assessm ent a n d  collection of excise du ties a n d  of con
sum er taxes.

The sam e d u ty  of L ire 25 pe r q u in ta l shall be collected for th e  assessm ent a n d  collec
tio n  of excise du ties a n d  consum er tax es on im ports from  ab ro ad  of p ro d u c ts  liable to  th e  „ ad 
d itiona l fro n tie r d u ty “.

A R T IC L E  X X X V I 

BONDS

W here i t  is necessary to  fu rn ish  new  bonds or to  a d ju s t form er ones in  consequence of 
th e  increase of excise du ties o r S ta te  duties, o r of th e  enforcem ent of A rticle X IX  of O rder 
No. 69 d a ted  7 N ovem ber 1947, such bonds or ad ju s tm en ts  m ay  also be g iven or m ade respec ti
vely  b y  a  cred it in stitu tio n  „di d ir itto  pubblico“ (of public  law) or b y  a  B ank  „di interesse nazio
n a le“ (of n a tio n a l in te rest) in  th e  shape of a  „fidejussio“ (bank-guarantee), p rov ided  th a t  the  
sam e shall be accepted  b y •„S ovrin tendente  d i F in an za“ un d er h is own responsibility.

No ad ju s tm en t of-the  bond  shall be  req u ired  if  th e  difference betw een th e  new an d  th e  
form er bond  am o u n ts  to  less th a n  one-ten th  of th e  la tte r.

A R T IC L E  X X X V II

The following p a rag rap h  shall be inserted  betw een th e  las t an d  th e  penu ltim ate  p a rag rap h  
of A rticle  X I X  of O rder No. 69 d a ted  7 N ovem ber 1947.

„U nder observance of th e  p recau tionary  m easures established b y  th e  A dm inistration , 
th e  Offices concerned m ay  a b s ta in  from  requesting  th e  bond  where th e  tran sp o rt is m ade b y  
ra ilw ay, e lectrical o r steam  tram w ay  w ith  storage services, o r b y  sea vessels of m ore th a n  20 
to n s carry ing  capacity , p rov ided  th a t  th e  goods sha ll be escorted  b y  a  guard  of th e  F inance 
A d m in is tra tio n  (a t th e  expense of th e  p a r ty  concerned) from  th e  w arehouse of orig in  to  th e  
ra ilw ay  or m aritim e qu ay  of d ep artu re  a n d  subsequently  from  th e  ra ilw ay  or m aritim e quay  
of a rr iv a l to  th e  bonded  w arehouse of th e  consignee.“

A R T IC L E  X X X V III

PENALTIES FOR DELAY IN PAYMENT OF LICENCES FEES RELATING TO EXCISE DUTIES

' D efau lt or delay  in  p ay m en t of th e  licence fees established b y  stand ing  regulations and  
re la tin g  to  excisé du ties shall involve a  fine equ iva len t to  th e  am o u n t of such fees up  to  th ree  
tim es th e  am ount.

A ppeal from  th e  decision of th e  „S ovrin tenden te  d i F in an za“ im posing th e  above fine 
m ay  be p resen ted  to  th e  D ep artm en t of F inance, th e  Chief of which, a f te r  exam ination  of th e  
facts, m ay  reduce th e  fine in flic ted  b y  th e  „S ovrin ten d en te“ to  a  m inim um  of one-tenth.

A R T IC L E  X X X IX

The am endm ents prov ided  for by  A rticle  X X IX  hereof do no t ap p ly  to  v e rm u th  p roduc
ed  before th e  effective da te  of th  is Order, even if on such date  th e  v e rm u th  is still under Custom s 
control.



A rticles 12, 13 an d  14 of R .D. L. 1 M arch 1937, No. 226, th e  3rd p a rag ra p h  of A rticle  
9 of D .L .L . 26 A pril 1945, No. 223, A ppendix  „A “ im plem ented  in  th is  Zone b y  O rder No. 
120 of 26 A pril 1946 an d  an y  o th er provision  in  co n trad ic tion  to  th is  O rder a re  h e reby  repealed.

A R T IC L E  X L

EFFECTIVE DATE

This O rder shall come in to  force on  th e  d a te  of i ts  pub lica tio n  in  th e  Official G azette  
an d  shall be effective from  6 O ctober 1948.

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  29th d ay  of Ja n u a ry  1949.
RIDGELY GAITHER

Ref. : L D /A I49/ I 7

B rig ad ie r G eneral, U. S. A rm y  
D irecto r G eneral, C ivil A ffairs

Order No. 23
EXEMPTION FROM TURNOVER TAX ON UNHUSKED RICE AND MAIZE IMPORTED BY

ALLIED MILITARY GOVERNMENT

W H E R E A S  it  is  deemed advisable to exem pt from paym ent of the turnover ta x  unhusked  
rice and maize imported by  A llied  M ilita ry  Government into that Zone o f the Free T erritory  of 
Trieste administered by the B ritish-U nited  States Forces,

N O W , T H E R E F O R E , I ,  R ID G E L Y  G A IT H E R , Brigadier General, U. S. A r m y ’ 
Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

In  accordance w ith  ad m in istra tiv e  in structions a lre ad y  issued a n d  w ith  effec t from  1 
D ecem ber 1948, th e  tu rn o v er ta x  p ayab le  once only a t  th e  ra te  of 4 %  in  te rm s of A rtic le  V, 
Section 1, p a ra  a), of G eneral O rder No. 90 d a ted  24 J a n u a ry  1947 a n d  th e  re la tiv e  e x tra o rd in a ry  
ad d itio n al ta x  of 1%  estab lished  by  A rticle  I  of O rder No. 108, d a te d  27 D ecem ber 1947, shall 
no t be  applicable to  m aize a n d  u n husked  rice im p o rted  on  beh alf of A llied  M ilita ry  G ov ern 
m ent. The sam e tre a tm e n t sha ll be ap p lied  to  m aize flo u r a n d  to  rice  de riv ed  fro m  th e  said 
p roducts o r im ported  on  b ehalf of A llied M ilita ry  G overnm ent.

A R T IC L E  I I

This O rder shall becom e effective on th e  d a te  of its  p u b lica tio n  in  th e  O fficial G azette .

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  29 th  d a y  of J a n u a ry  1949.

RIDGELY GAITHER
B rig ad ie r G eneral, U. S. A rm y  

Ref. : L D /A l49/ i 8 D irec to r G eneral, C ivil A ffa irs



Order No. 24
ESTABLISHMENT OF THE ZONE ADMINISTRATIVE BOARD IN JURISDICTIONAL OFFICE

W H E R E A S  it  is  deemed necessary and advisable to establish a jurisdictional body having 
the powers and functions of a  „Giunta Provinciale A m m inistra tiva  in  sede giurisdizionale“ w ithin  
the B ritish-U nited States Zone of the Free Territory of Trieste (hereinafter referred to as the „Zone“),

N O W , T H E R E F O R E , I ,  R ID G E L Y  G A IT H E R , Brigadier General, U. S. A rm y, 
Director General, C ivil A ffa irs,

O R D E R :

A R T IC L E  I

ESTABLISHMENT OF THE ZONE ADMINISTRATIVE BOARD IN JURISDICTIONAL OFFICE

Section I .  —  The Zone A dm in istra tive  B oard  is hereby  estab lished  in  ju risd ic tiona l 
office hav ing  a ll  th e  ju risd ic tiona l pow ers a n d  functions conferred by  law  upon  th e  „G iun ta  
P rovinciale A m m in istra tiva  in sede g iurisd izionale“.

Section 2. —  The procedure before th e  B oard  w ill be th e  procedure for th e  „G iun ta  
Provinciale A m m in istra tiva  in  sede giurisd izionale“ as prescribed b y  existing  law.

A R T IC L E  I I

COMPOSITION OF ZONE ADMINISTRATIVE BOARD IN JURISDICTIONAL OFFICE

Section I .  —  The Zone A dm inistra tive  B oard  in  ju risd ic tiona l office shall be composed 
as follows :

(a )  th e  Zone P residen t o r his deputy , as c h a irm a n ;
(b) tw o „Consiglieri d i P re fe ttu ra “ as m em bers, to  be designated  a t  th e  beginning of 

each  y ea r b y  th e  Zone P resid en t ;
(c) th e  tw o senior m em bers of th e  Zone A dm inistra tive  B oard, designated b y  th e  „D e

putazione Prov incia le“, as m em bers.  ̂Such sen iority  shall be de term ined  by th e  
da te  of ap p o in tm en t an d  in  case of equal sen io rity  of appo in tm en t, b y  age.

Section 2. —  I n  th e  even t of e ither or bo th  of th e  „Consiglieri d i P re fe ttu ra “ being unable 
to  sit, the  Zone P residen t shall ap p o in t su b stitu te  m em bers from  o th er „Consiglieri di P re 
f e t tu ra “.

In  th e  even t of e ither or b o th  of th e  senior m em bers of th e  Zone A dm inistra tive  B oard  
being unable to  sit, th ey  w ill be su b s titu ted  b y  th e  n ex t senior m em bers of th e  Zone A dm in
is tra tiv e  B oard  designated  b y  th e  „D eputazione Prov incia le“.

A R T IC L E  I I I

SPECIAL COMPOSITION OF ZONE ADMINISTRATIVE BOARD AS A JUDICIAL BODY

W hen th e  Zone A dm inistra tive  B oard  in  ju risd ic tional office has to  tak e  decision on a p 
peals p rovided for by  A rticle 282 of th e  C onsolidated law  of Local F inance proved  b y  R. D. 
14 Septem ber 1931, No. 1175, tw o  fu rth e r m em bers as well a s  tw o su b s titu te  m em bers shall 
be added  to  th e  B oard  to  be chosen b y  th e  Zone P residen t from  a te rn  of nam es fo r each a d 
d itional m em ber proposed b y  th e  C ham ber of Commerce, In d u s try  an d  A griculture. The said 
m em bers shall hold office for a  te rm  of four years an d  m ay  be re-appointed.



TRANSITORY PROVISIONS

Section I .  —  Cases form erly  su b m itted  to  the  „G iu n ta  P rovinciale A m m in istra tiv a  
in  sede g iurisdizionale“ still pending a n d  undecided a t  th e  tim e of th e  suspension of th e  „G iu n ta  
P rovinciale A m m in istra tiva  in  sede giurisd izionale“ m ay  now be presen ted  to th e  Zone A d m in 
is tra tiv e  B oard  in  ju risd ic tiona l office for decision, p rov ided  th a t  th ey  are  p resen ted  to  th e  
Zone A dm inistra tive  B oard  in  ju risd ic tional office w ith in  0 m onths from  th e  effective d a te  of 
th is  Order.

Section 2. —  A ny tim e lim its p rov ided  for by  th e  laws in force a n d  in  effect w ith  reg ard  
to  th e  cases pending  before th e  „G iu n ta  Provinciale A m m in istra tiva  in  sede g iurisd iz ionale“ 
b u t th e  runn ing  of w hich was suspended b y  reason of e ith e r th e  te rm in atio n  of th e  activ ities  
of th e  „G iun ta  P rovinciale A m m in istra tiva  in  sede g iurisdizionale“ or b y  reasons of th e re  being 
a s ta te  of w ar, sha ll begin  to  ru n  again  six  m onths a fte r th e  effective d a te  of th is  Order.

A R T IC L E  V

REPEAL OF INCONSISTENT PROVISIONS

Section I .  —  The Commission of Second G rade estab lished  in  A rticle  X X IV  of G eneral 
O rder No. 57 da ted  24 M ay 1946, is hereby  term inated .

Section 2. —  P arag rap h s seven th  an d  e ighth1 of A rticle X X IV  of sa id  G eneral O rder 
No. 57 a re  hereby  repealed.

Section 3. — A ll o th er provisions of law  inconsis ten t w ith  th e  provisions of th is  O rder 
are  hereby  repealed.

A R T IC L E  V I

EFFECTIVE DATE

T his O rder shall becom e effective on  th e  d a te  of its  pu b lica tio n  in  th e  Official G azette .

D a ted  a t  T R IE S T E , th is  7 th  d ay  of F e b ru a ry  1949.

RIDGELY GAITHER
B rigad ier G eneral, U . S. A rm y  

Ref. : LD ¡A ¡4gl28 D irecto r G eneral, C ivil A ffa irs

Order No. 25
RESTRICTION OF CONSUMPTION OF ELECTRICITY

W H E R E A S , owing to the shortage of Electric E nergy, i t  is  necessary to restrict i ts  consum p
tion w ithin that Zone of the Free Territory of Trieste administered b y  the British-TJnited States 
Forces (hereinafter referred to as the „Zone“),

N O W , T H E R E F O R E , I ,  R ID G E L Y  G A IT H E R , Brigadier General, U. S . A r m y , 
Director General, C ivil A ffa irs,



O R D E R :

A R T IC L E  I

GENERAL RESTRICTIONS

I t  is fo rb idden  to  use e lectric  energy for th e  following purpose :

a)  S team  p ro d u c tio n  by  electric  boilers,

b) In d u s tr ia l H e a t P ro d u c tio n  (if o th er m eans a re  available),

c) H eatin g  of P laces of E n te rta in m en t, Public  Houses, Coffee-houses, R estau ran ts , 
H otels, Shops, S ta ta i  a n d  C om m unal Buildings, Public  an d  P riv a te  Offices, W ork
shops, an d  In d u s tr ia l P lan ts .

A R T IC L E  I I

LIMITATIONS OF CONSUMPTION

Section I .  —  E ach consum er w ith  a n  ind iv idual m axim um  co n trac t load  of 15 K W  
or above is obliged to  lim it h is :

a)  L oad in  K W  to  n o t m ore th a n  th e  m axim um  reached  du ring  the  sem ester M ay-O ctober 
1948,

b) M onthly  to ta l  consum ption  of K W H  to  65%  of th e  m o n th ly  average consum ption  
of K W H  during  th e  sem ester M ay-O ctober 1948, excluding seasonal loads a n d  p ro 
visional ones. E x em p ted  from  these restric tions are  th e  Public  Services, F lou r Mill* 
an d  B akers.

Section 2. —  E ac h  consum er shall m ake weekly readings of h is electric m eters a n d  reg
is ter th e  read ings on a  form  w hich w ill be furnished by  th e  E le c tr ic ity  Supply  Companies. 
These tab les w ill be k ep t an d  be availab le  for an y  necessary control.

A R T IC L E  I I I

WEEKLY CONSUMPTION

The w eekly consum ption  of electric  energy  is t-o be in  p ro p o rtio n  to  th e  m o n th ly  consum 
ption , excep t for special technical necessities.

The d is trib u tin g  com panies a re  au tho rized  to  check th e  consum ption  figures weekly*

A R T IC L E  IV

EXEMPTIONS

A pplications for exem ption  or tra n s fe r  of energy betw een consum ers w ill be p resen ted  
to  th e  D ep artm en t of Public  Services, A llied M ilita ry  G overnm ent.

A R T IC L E  V

PENALTIES

Section I .  —  A ny person  v io la ting  th e  provisions of th e  O rder shall be liable on the  
o rder of th e  Chief D ep artm en t of Public  Services, A llied M ilitary  G overnm ent to  im m ediate  
disconnection of th e  electric energy supply  to  his prem ises or e stab lishm ent for a  period  oi 
one week, for th e  f irs t offence, and  to  tw o weeks for th e  second an d  each subsequent offence.



Section 2. —  A.C.E. G.A.T., SVEM an d  SE L V E G  have th e  r ig h t to  check consum p
tions an d  to  rep o rt a n y  transg resso r for action  in  te rm s of Section 1 of th is  A rticle.

A R T IC L E  V I

CANCELLATION OF PREVIOUS ORDERS

All p rio r O rders an d  In s tru c tio n s  issued b y  A llied M ilitary  G overnm ent re s tr ic tin g  th e  
use of electric energy are  cancelled a n d  superseded by  th e  p resen t Order.

A R T IC L E  V II 

EFFECTIVE DATE

T his O rder shall becom e effective on th e  da te  i t  is signed by me.

D ated  a t  T R IE S T E , th is  10th day  of F e b ru a ry  1049.
RIDGELY GAITHER

B rigad ier G eneral, TJ. S. A rm y  
Ref. : L D IA I49I29 D irector G eneral, C ivil A ffairs

Errata Corrigenda
Section 2 of A rticle V of O rder No. 380 en titled  „ Financing of Trieste’ s Recovery Pro

gram“, published  on page 679 of G azette  No. 43, d a ted  21 N ovem ber 1948, should  re a d  as 
follows :

„A n em ployee of th e  B anca d ’ Ita lia , ap p o in ted  by  the  M anager, w ill fu n c tio n  a s  Se
c re ta ry  to  th e  Commission“.
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